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Carole Mortimer

Diana –jaktens gudinne

Oversatt av Maren Kamilla Aaby

MINISERIE: TAR DU...


Dette er den andre av tre deler i miniserien Tar du… De tre søstrene Copeland flykter fra vergen sin og havner i London. Og der begynner det store eventyret!

Kjære leser!

Jeg har alltid likt å lese fortellinger om kjærlighet og eventyr fra regencyperioden, og for meg er det en drøm som har blitt til virkelighet nå som jeg kan skrive disse historiene selv. Jeg elsker å kunne fordype meg i disse kjærlighetshistoriene måneder i strekk, selv om det bare er i min egen fantasi. Sant å si hender det at det er et sjokk å komme tilbake til den virkelige verden og måtte forholde seg til klesvask, innkjøp av mat og det å lage middag til min ektemann og alle mine sønner!



Jeg håper virkelig at du vil like å lese Dianas historie om det usannsynlige i at jarlen forelsker seg i henne, for jeg har kost meg med å være en del av deres tilværelse.

Carole


Takk til alle hos Harlequin for at dere hjalp meg

med å virkeliggjøre en drøm.


Første kapittel

Herregud, Nathaniel, hva har du drevet med? utbrøt lord Gabriel Faulkner, jarlen av Westbourne, og glemte et øyeblikk å uttrykke seg i sitt sedvanlige, selvsikre tonefall.

Gabriel bråstanset i døråpningen da han fikk se sin venn ligge rett ut på sengen. Lord Nathaniel Thorne, jarlen av Osbourne, så på ham med ansiktet fullt av kutt og blåmerker i alle regnbuens farger, og med en bred bandasje rundt den nakne og muskuløse brystkassen, noe som mer enn antydet at det dreide seg om flere ribbensbrudd i tillegg.

–Unnskyld så meget, ma’am. Gabriel tok seg sammen lenge nok til å snu seg og bukke høflig til ladyen som sto ved siden av ham på gangen.

Mrs Gertrude Wilson, Osbournes tante, slo det bort med en brysk bevegelse. –Ikke tenk på det, mylord. Jeg ble akkurat like sjokkert for fire dager siden, da jeg første gang så omfanget av skadene min nevø har pådratt seg.

–Vil dere to slutte å snakke om meg som om jeg ikke var til stede? Det var tydelig at pasienten langt fra var fornøyd med hvordan saken utviklet seg.

–Legen har sagt at du må hvile, Nathaniel, befalte hans tante strengt, før hun snudde seg og så på Gabriel med det samme jernharde blikket. –Jeg skal la dere to få prate i fred nå, mylord. Men ikke lenger enn ti minutter, advarte hun. –Som du ser, så har Nathaniel større behov for fred og ro enn samtaler. Hun snudde seg og gikk ut på gangen igjen. –Kom nå, Betsy, tilføyde hun. –Det er på tide å lufte Hector.

Gabriel skjønte overhodet ikke noe av den siste bemerkningen, før enda en skikkelse dukket frem i den mørke gangen: En ung, slank pike med ibenholtsvarte krøller rundt et blekt, ovalt ansikt der store, blå øyne bidro til å gjøre det vakkert. Hun holdt en liten hvit hund i armene.

–Hvis jeg blir nødt til å holde ut særlig mye mer av denne deggingen, ender det antagelig med at jeg vrir halsen rundt på noen, brummet Nathaniel så fort tanten og hennes selskapsdame forsvant, og de to herrene endelig var alene i rommet. –Det er så godt å se deg, Gabe, tilføyde han varmt idet han strevde for å sette seg opp i sengen, og til tross for iherdige protester, røpet grimasene han skar at det var en smertefull operasjon.

–Bli hvor du er, mann. Gabriel krysset gulvet og ble stående ved siden av sengen. Det sedvanlig så besluttsomme ansiktsuttrykket var på plass i det hovmodige, men pene ansiktet, som ble dominert av et par listige, midnattsblå øyne. Jarlen av Westbourne viste alle ytre tegn på at han var en moteriktig, engelsk gentleman til tross for at han hadde flakket rundt på kontinentet de siste åtte årene: høy og mørk og kledd i skreddersydd frakk i tynn ull, sølvgrå vest og grå bukser over svarte, høye støvler.

Osbourne slappet av og lente seg tilbake mot alle putene. –Jeg fikk forståelsen av at du skulle direkte til Shoreley Park da du kom fra Venezia, og ikke innom London, Gabe? Det presser frem spørsmålet…?

–Jeg synes å huske at din tantes råd var at du skulle hvile, Nate, mumlet Gabriel, med et arrogant hevet øyebryn.

Osbourne fnyste. –Ikke nok med at min tante Gertrude uten videre har flyttet meg fra mitt eget hjem og hit hvor jeg er overlatt til hennes kvelende omsorg, men om hun fikk viljen sin fullt ut, ville jeg nå ha ligget bundet til sengen mens alle besøkende ble nektet adgang.

Til tross for vennens brummende klagesang, forsto Gabriel at Nates tante hadde gjort det eneste rette, for etter å ha sett hvor vondt selv den minste bevegelse gjorde Nate, var det åpenbart at han ikke kunne ta vare på seg selv. –Hva er det du har gjort, Nate? spurte han idet han elegant plasserte sitt lange legeme på stolen ved siden av sengen.

Den andre skar en grimase. –Vel, til tross for din umiddelbare kommentar da du fikk se meg, er det så visst ikke noe jeg har pådratt meg selv.

Men etter at Gabriel hadde tjent i kongens hær sammen med Osbourne i fem år, visste han bedre enn de fleste hvor dyktig Osbourne var med både kårde og pistol. –Så hvordan skjedde det da?

–En smule… uenighet utenfor Dominics nye klubb, med fire par knyttnever og samme antall jernbeslåtte støvler.

–Ah. Gabriel nikket. –Og disse fire par knyttnever og jernbeslåtte støvler skulle vel ikke ha noen forbindelse til ryktene som verserer på byen, angående en viss mr Nicholas Browns plutselige endelikt?

Den andre gliste fornøyd. –Så du har allerede snakket med Dominic, er det så? Han refererte til deres felles venn, Dominic Vaughn, jarlen av Blackstone, som hadde vunnet en spilleklubb kalt Nick’s fra en kjeltring ved navn Nicholas Brown. Sistnevnte hadde på alle mulige måter prøvd å sabotere og true Dominic, til Dominic ble nødt til å ta tak i saken, mann til mann.

–Dessverre ikke. Jeg reiste innom Blackstone House da jeg kom til byen i morges, og der ble jeg informert om at Dominic ikke var hjemme. Han har faktisk reist ut på landet og blir borte i mange dager. Gabriel så tankefull ut.

De tre mennene hadde vært venner siden de var elever på samme internatskole, og vennskapet hadde fortsatt til tross for Gabriels plutselige forvisning til kontinentet åtte år tidligere. Han håpet inderlig ikke at det at Dominic plutselig hadde reist fra byen, var ensbetydende med at han sto overfor samme skjebne som Nathaniel som en følge av at han var blitt tvunget til å skyte den kjeltringen Nicholas Brown.

–Det er overhodet ikke sånn som du tror, Gabe. Nathaniel gliste bredt da han strakte hånden ut etter et brev på nattbordet og ga det til den andre. –Myndighetene har akseptert Dominics redegjørelse om hva som skjedde mellom ham selv og Brown. Det ser ut til at Dominic har reist til Hampshire for å oppsøke familien til kvinnen han er fast bestemt på å gjøre til sin hustru. Her kan du lese hva han skrev til meg før han dro.

Gabriel lot blikket gli hastig over innholdet i vennens brev. Et kort brev som ikke bidro til noe nytt. Det var åpenbart skrevet i all hast og rommet få reelle opplysninger, bortsett fra nyheten om at Dominic virkelig var reist til Hampshire i den hensikt å be denne kvinnens formynder om tillatelse til at de to kunne gifte seg. –Og hvem er så miss Morton, om jeg tør spørre? Han la Dominics brev tilbake på nattbordet.

–En absolutt skjønnhet, sa Osbourne, tydelig begeistret. –Ikke at det var åpenbart sånn med det samme, selvsagt ikke, for den første gangen jeg så henne, hadde hun på seg en glitrende maske og svart parykk. Men straks hun fjernet de greiene…

–Brukte hun maske og parykk? gjentok Gabriel forbauset.

Osbourne virket ikke like selvsikker da han så det vantro blikket til Gabriel. –Hun sang på Nick’s den kvelden det var slåsskamp der, og da hadde ikke Dom og jeg noe annet valg enn å steppe inn og… Han holdt inne da Gabriel løftet hånden til tegn på at han skulle tie.

–La meg se om jeg har forstått deg rett, sa Gabriel dystert. –Prøver du i fullt alvor å fortelle meg at Blackstone er i ferd med å fri til en kvinne som inntil for kort tid siden opptrådte som sangerinne i en spilleklubb for gentlemen, i en forkledning bestående av en glitrende maske og svart parykk? Stemmen hadde fått et utvetydig islett av iskald misnøye.

–Jeg… vel… ja, jeg antar jeg gjør det…, bekreftet Osbourne urolig.

–Har Dominic gått fullstendig fra vettet? Eller kanskje han også fikk et slag i hodet fra en av de knyttnevene eller jernbeslåtte støvlene? eksploderte Gabriel. Han kunne ikke se for seg noen annen forklaring på at hans nære og gode venn overhodet kunne tenke på å fri til en sangerinne i en spilleklubb, uansett hvor vakker hun var!

Nathaniel trakk på skuldrene. –I brevet skriver han at han skal forklare det hele når han kommer tilbake til London.

–Og innen da er det uten tvil for sent til å redde ham fra dette tankeløse forsettet, for det fins ikke en formynder for en kvinne som det der, som ville drømme om å avvise spørsmål om ekteskap fra en jarl. Jeg blir faktisk ikke overrasket om Dominic allerede er gift med jentungen når han kommer tilbake. Gabriel fnyste foraktelig ved tanken på det at vennen åpenbart var bondefanget av denne «absolutte skjønnheten».

–Jeg har ikke akkurat vurdert det på den måten, sa Nathaniel, og rynket brynene urolig. –På meg virket hun som en lady fra overklassen da jeg snakket med henne.

–Min kjære Nate, det er godt mulig at jeg har vært borte fra Londons sosietet i noen år, sa Gabriel slepende, –men jeg tror ikke at byen har forandret seg så mye at overklassens ladyer søker arbeid i herrenes spilleklubber.

–Hm. Nathaniel tenkte seg om. –Kanskje du kan finne Dominic når du reiser til Hampshire, og…

–Den opprinnelige planen om å reise direkte til Shoreley Park gjelder ikke lenger, avbrøt Gabriel, stram om munnen ved tanken på samtalen som hadde funnet sted på advokatens kontor tidligere på dagen, og som hadde resultert i at alle planer ble endret. –Det er bare timer siden jeg kom til England, bare for å bli møtt av et sendebud fra min advokat, der jeg i brevs form ble anmodet om å reise direkte til London og møte ham på hans kontor. Det ser ut til at alle de tre søstrene Copeland etter at de, som du vel vet, alle bestemte seg for å avvise mitt tilbud om ekteskap, har valgt å fjerne seg fullt og helt fra Shoreley Park. Uten tvil i påvente av min ankomst der.

Det var en tildragelse som Gabriel overhodet ikke likte. Det var fornærmelig nok at tilbudet om ekteskap var avvist av alle tre myndlingene, og det usett, om han ikke skulle bli nødt til å ta seg bryet med å lete opp alle de tre opprørske jentungene!

Da begge de to som sto nærmest til å arve Westbourne, omkom ved Waterloo, var det Gabriel som seks måneder tidligere arvet tittelen jarlen av Westbourne, i tillegg til formynderskapet over den forrige jarlens tre ugifte døtre. Omstendighetene tatt i betraktning fant Gabriel det opportunt å la en av de tre døtrene bli hans hustru, i og med at han fullstendig manglet interesse for i det hele tatt å gifte seg med noen bestemt kvinne. Men ikke bare hadde alle tre avvist ham, nå hadde de også motsatt seg at han skulle være deres formynder. Og det aktet Gabriel så visst ikke å finne seg i!

–Jeg stakk innom Dominic tidligere for å takke ja til hans tilbud om å bo hos ham i Blackstone House nå som jeg er tilbake til London. Gabriel trakk oppgitt på skuldrene. –Men siden han er bortreist på ubestemt tid, blir jeg visst nødt til å gjøre Westbourne House til mitt hjem likevel.

–Det har stått avstengt de ti siste årene, sa Nathaniel med en grimase. –Det er ikke annet enn et mausoleum, og dessuten kryr det sikkert av mus og andre gnagere der.

Gabriel var fullstendig klar over forfallet i Westbourne House. Det var rett og slett grunnen til at han stadig utsatte å dra dit. Etter at han hadde snakket med advokaten, gikk han først innom Dominic i Blackstone House, der han altså fikk vite at Dominic hadde forsvunnet ut på landet. En tilsvarende visitt i Nathaniels residens kunne opplyse ham om at Nathaniel for tiden bodde hos sin tante, mrs Gertrude Wilson, noe som innebar at han heller ikke kunne bo hos ham.

–Det er overhodet ingen grunn til at du ikke kan bo i Osbourne House under mitt fravær, forsikret jarlen ham om, som om han leste tankene til sin venn. –Vi kunne ha flyttet inn der begge to, hvis det ikke var for at min tante har satt seg i hodet at jeg skal fraktes ut på landet i ettermiddag. Han så alt annet enn glad ut for den løsningen. –Ta mitt råd, Gabe, og sørg for at du aldri lar en kvinne ta styringen, for de har det med å utnytte situasjonen når en mann ligger nede.

Gabriel hadde ikke til hensikt å la en kvinne, noen kvinne, utnytte ham igjen, ikke etter den harde leksen han hadde lært åtte år tidligere.

–Åh, skitt! Osbourne sendte vennen et angrende blikk. –Det var ikke meningen å antyde…

–Ta det med ro, Nate, jeg forsikrer deg om at jeg ikke tok det ille opp. Men uansett hvor snilt det er av deg å gi meg husly, er jeg redd at jeg før eller siden må flytte inn i Westbourne House, og da kan det like godt skje nå. Gabriel reiste seg langsomt. –Jeg skal se om jeg finner noen som egner seg til å dra til Hampshire for å spore opp Dominic, og forhåpentligvis bevirke at han kommer til sans og samling før det er for sent, tilføyde han mørkt.

Med sitt altfor nære kjennskap til sosieteten, visste Gabriel at den aldri noensinne ville tilgi et sånt utslag av manglende diskresjon som hvis en jarl fant på å gifte seg med en kvinne som hadde opptrådt som sangerinne i en spilleklubb for gentlemen.

–Da er det vel på tide at jeg går, før mrs Wilson kommer og sørger for at jeg blir kastet ut! Med en utstudert bevegelse rettet han på mansjettene.

–Kan ikke sørge for det selv, fnyste hans venn, og trakk i klokkestrengen for at en tjener skulle følge Gabriel ned trappen. –Min tante Gertrude kan tillate seg å herse med meg for tiden, men jeg tviler på at hun noensinne ville kunne gjøre det samme overfor deg.

Sannheten var at Gabriel hadde opplevd mrs Wilsons høflige, om noe kjølige, holdning overfor ham, som litt av en lettelse etter alle årene der fiffen hadde unngått ham. Det var tydelig at det å arve tittelen til en jarl gjorde en forskjell! –Se på det som flaks at du har en slektning som bryr seg tilstrekkelig om deg til å ta seg av deg, sa han tørt. Hans egen familie hadde nemlig aldri tatt seg bryet med å finne ut hvor han befant seg disse siste åtte årene, enn si undersøke om han hadde det bra.

*

Underveis til Westbourne House brukte Gabriel tiden i vognen til å gruble på hvorvidt dette at han hadde arvet den høyt respekterte tittelen jarlen av Westbourne med all den velstand, eiendommer og makt tittelen medførte, kunne bety et tidevannsskifte hos hans egen familie, eller om de fortsatt aktet å snu ryggen til ham. For ham var det knekkende likegyldig, tenkte Gabriel kaldt, for han hadde det ikke travelt med å bli gjenforent med noen av dem.

Gabriels utstudert likegyldige ansiktsuttrykk forsvant imidlertid fort da han ankom Westbourne House noen minutter senere.

Hoveddøren ble åpnet av en butler ulastelig antrukket i livré, som på Gabriels spørsmål svarte: –Lady Diana er ikke til stede for øyeblikket, mylord, men hun er snart ventet tilbake.

Lady Diana Copeland? En av den forrige jarlen av Westbournes opprørske døtre som etter sigende hadde rømt hjemmefra? Og hvis det var tilfelle, hvor lenge hadde hun bodd i Westbourne House?

*

–Jarlen ba om at De kommer inn til ham i biblioteket straks De er tilbake, mylady, sa Soames stivt til lady Diana Copeland da han lukket opp for henne. Det eneste butleren imidlertid oppnådde med den beskjeden, var at hun bråstanset og ble stående ubevegelig på dørterskelen.

–Jarlen av…?

–Westbourne, mylady.

Jarlen av Westbourne!

Lord Gabriel Faulkner?

Her?

Nå?

Og med en forventning om at hun viste seg i biblioteket…

Vel, men hvem andre enn den nyutnevnte jarlen av Westbourne kunne vente på Diana i det som tross alt var hans bibliotek, refset hun seg selv. Dessuten, hadde hun ikke nettopp håpet på å få en sånn mulighet til personlig å informere den nye jarlen om hva hun mente om både ham og det åpne frieriet overfor henne selv og hennes to søstre, og hva det meningsløse forslaget hadde fått for alvorlige følger?

Diana rettet ryggen og forberedte seg på den samtalen. –Takk, Soames. Hun gikk med selvsikre skritt inn i hallen, tok av seg kysehatten og rakte den og parasollen til tjenestepiken som hadde fulgt henne på formiddagens ærend. –Er min tante Humphries fortsatt oppe hos seg selv?

–Det er hun, mylady, bekreftet butleren tonløst, og med ansiktet i akkurat så nøytrale og følelsesløse folder som man kunne forvente av en butler.

Det forhindret ikke at Diana fornemmet mannens mishag over at mrs Humphries hadde trukket seg tilbake straks etter at de ankom Westbourne House tre dager tidligere, der hun hadde bestemt seg for å holde sengen så lenge rabalderet pågikk etter at Diana satte alle kluter til for å sørge for at huset ble vasket og polert fra kjeller til loft.

Diana hadde vært usikker på hva hun kunne vente seg da hun kom til Westbourne House. Verken hun eller de to søstrene hennes hadde vært i London noen gang, og følgelig hadde de heller aldri bodd i familiens hus der. Faren deres, den forrige jarlen, hadde valgt ikke å reise dit de ti siste årene av sitt liv, til han døde for seks måneder siden.

Lukten av forfall og vanskjøtsel som Diana kjente da hun kom inn døren, var minst like ille som hun hadde fryktet, i tillegg til at det bekreftet at den nye jarlen fortsatt ikke var kommet tilbake fra sitt hjem i Venezia for å bosette seg her. De få tjenerne som fortsatt var der, hadde nærmest forfalt like mye som huset i fraværet av en herre eller husfrue som sørget for at de utførte sine plikter. Akkurat det hadde Diana ordnet opp i med det samme, ved å kvitte seg med de tjenerne som enten ikke ville eller kunne arbeide, og ansette nye i deres sted, og deres første oppgave ble å gjenskape husets fordums glans.

Diana så seg tilfreds rundt da hun kunne konstatere at oppgaven var vel utført. Treverk glødet, og gulv var polerte. Dører og vinduer hadde stått åpne mange timer hver dag for å få bort resten av den innestengte luften.

Den nye jarlen skulle så visst ikke få noen grunn til å klage på komforten i sitt London-hjem!

Og dermed måtte Diana erkjenne for seg selv at hun hadde utsatt møtet med den nye jarlen lenge nok…

–Vennligst server te i biblioteket, Soames, ba hun i et lett tonefall, vel vitende om at alle tjenerne, gamle som nye, nå arbeidet med en lavmælt effektivitet under ledelse av den nyansatte butleren, som var intervjuet og ansatt av henne personlig.

–Ja, mylady. Han bukket stivt. –Skal det være te for én eller to, mylady? Hans Nåde ba om en karaffel konjakk for nesten en time siden, tilføyde han da Diana så spørrende på ham.

Diana kunne ikke dy seg, men kastet et blikk på gulvuret i hallen, og så at klokken bare var tolv. Det måtte da være altfor tidlig på dagen til at en jarl kunne tillate seg å drikke konjakk?

Skjønt, hva visste vel hun, som hadde levde alle sine tjueen år ute på landet, om hvordan man gjorde ting i London? Eller kanskje snarere den italienske måten å gjøre ting på, siden jarlen hadde bodd så lenge i Venezia.

Hva grunnen enn var, ville en kopp te gjøre lord Gabriel Faulkner mye bedre på denne tiden av døgnet, enn ett eller to glass konjakk. –Til to, takk, Soames. Hun nikket til tegn på at samtalen var avsluttet, trakk pusten dypt og besluttsomt og gikk mot biblioteket.

*

–Kom inn, befalte Gabriel stramt da det banket på døren til biblioteket. Han reiste seg med et halvfullt glass konjakk i hånden og stirret ut på noe som utvilsomt var en hage bare den ble stelt, men som for øyeblikket nærmest lignet en ufremkommelig jungel. Hvem det nå enn var som hadde sørget for å sette i stand huset –antagelig den fraværende lady Diana? –hadde foreløpig ikke hatt anledning til å ta fatt på arbeidet med hagen!

Han snudde seg da døren gikk opp, og solen som skinte inn gjennom vinduet, la ansiktet hans i skygger. Den besluttsomme måten døren ble åpnet på sto i stil med den moteriktige og elegante unge ladyen som kom med bestemte skritt inn i biblioteket og lukket døren bak seg.

Fargen på håret hennes var det første Gabriel bet seg merke i. Den var verken gyllen eller rød, men noe midt imellom, og håret var samlet i myke, kledelige krøller på toppen av hodet, og flere av krøllene smøg seg langs den glatte, hvite nakken og pannen. En mykhet som sto i sterk kontrast til den stolte haken. Øynene hadde den samme mørkeblå fargen som kjolen med høyt liv, og hun sendte konjakkglasset et misbilligende øyekast før hun møtte blikket til Gabriel med samme utfordrende mine som den løftede haken viste.

–Lady Diana Copeland, formoder jeg? Gabriel bukket kort, og verken i tonefall eller ansiktsuttrykk røpet han sin overraskelse over å finne henne her når hans uttrykkelige beskjed til de tre søstrene var at de skulle bli værende på Shoreley Park i Hampshire og vente der til han var tilbake i England.

Hun neide akkurat like kort. –Mylord.

Bare det ene ordet. Og likevel kjente Gabriel en aldri så liten sildring langs ryggraden da han oppfattet det litt hese tonefallet. En stemme som slett ikke hørte hjemme hos en ung sosietetslady, men snarere hos en elskerinne når hun hvisket og ropte ut oppfordrende ord til sin elsker…

Han var smal i blikket da han festet det på årsaken til at han fikk den slags upassende fantasier. –Og hvem av tre stykk lady Copeland kan så du være med tanke på alder? Når sant skulle sies, hadde ikke Gabriel vist større interesse for å få vite mer om de tre myndlingene han hadde fått kastet på seg, enn at alle tre var i gifteferdig alder! Det får jeg tidsnok vite når en av dem går med på å bli min hustru, hadde han i sin arroganse bestemt seg for. Bortsett fra at det hadde ingen av dem, mintes han dystert.

–Jeg er den eldste, mylord. Diana Copeland gikk lenger inn i rommet, og solskinnet fikk straks håret til å skinne mer i gyllent enn rødt. –Og jeg ønsker å snakke med deg angående mine søstre.

–I og med at dine to søstre ikke befinner seg i dette rommet i øyeblikket, har jeg absolutt ingen interesse av å diskutere dem, sa Gabriel irritert. –Når det gjelder deg…

–Må jeg da få anmode deg om å bestemme deg for å vise dem din interesse? spurte Diana kaldt, og strammet de smale skuldrene i indignasjon.

–Min kjære Diana –som din verge antar jeg at jeg kan kalle deg det? –for fremtiden foreslår jeg, fortsatte han glatt uten å bry seg om å vente på svar, –at du unnlater å fortelle meg hva jeg bør eller ikke bør vise interesse for. Etter år som offiser i kongens hær, var det ingen utfordring, verken verbalt eller fysisk, for Gabriel å stå overfor en hovmodig ung frøken som var altfor vant til å få viljen sin. –Det vil si at det er jeg som bestemmer hva vi to skal snakke om eller unnlate å snakke om. Og dermed er mitt første spørsmål dette: Hvorfor har dere valgt å komme til London stikk i strid med mine instrukser? Han tok noen skritt inn i rommet.

Hvilket skarpt svar Diana hadde på tungen når det gjaldt denne påminnelsen om den arrogante måten lord Gabriel Faulkner hadde gitt sine «instrukser» på, forble det usagt da han trådte bort fra motlyset og hun kunne seg ham ordentlig for første gang.

Han var rett og slett fantastisk!

Det var ikke noe annet ord som kunne beskrive den barske skjønnheten i det arrogante, pene ansiktet. Han hadde en sterk, firkantet kjeve, velformede lepper, høye kinnben på hver side av en lang, smal neserygg, og øynene hans var –åh, de øynene! –i en så dyp blåfarge at de var som en blåsvart, klar vinternatt. Det mørke håret var i en moteriktig frisyre med frekke krøller i panne og nakke, den svarte frakken satt som støpt på brede og muskuløse skuldre, den sølvgrå vesten under like moteriktig, og de grå buksene smøg seg over lange, elegant ben over blankpussede husarstøvler.

Jo, lord Gabriel Faulkner var uten tvil den mest moteriktige og aristokratisk kjekke herren Diana noensinne hadde lagt sine øyne på i løpet av sitt tjueen år lange liv…

–Diana, jeg venter fortsatt på begrunnelsen for at dere har vært ulydige og kommet til byen.

… i tillegg til den mest arrogante!

Diana var bare elleve år da hun mistet sin mor, og som den eldste av de tre søstrene, falt det på hennes skuldre å ta morsrollen overfor søstrene i tillegg til å opptre som husfrue i farens hjem, og som en følge av det var hun mer vant til å gi ordre enn å følge dem.

Hun løftet haken enda et hakk. –Mr Johnston fortalte oss ikke annet enn at du ville komme til Shoreley Park ved første passende anledning når du var tilbake fra Venezia. Siden han på daværende tidspunkt ikke kunne presisere nærmere når datoen for denne ankomsten kunne være, påtok jeg meg oppgaven å ta nødvendige initiativ for å ordne opp i denne delikate situasjonen best mulig.

Hovmodig så vel som stolt, vedgikk Gabriel med et snev av indre morskap over å se hvordan Diana Copeland igjen skjøt frem den deilige haken sin. Hun hadde dessuten allerede, med mindre han tok fullstendig feil, opparbeidet en motvilje mot ham personlig så vel som mot hans rolle som formynder for henne selv og de to søstrene.

Gabriel fant det ikke vanskelig å forstå det siste, for etter hva advokat William Johnston sa, hadde han forstått det dit hen at Diana hadde vært husfrue på Shoreley Park siden hennes mor, Harriet Copeland, døde for omtrent ti år siden. Dermed var hun ikke vant til å gjøre som hun ble fortalt, og minst av alt av en formynder hun aldri hadde truffet.

Det første, altså det at hun mislikte Gabriel personlig, var heller ikke uventet, men det pleide å ta litt mer enn bare få minutters bekjentskap før det skjedde. Med mindre, selvsagt, at lady Diana hadde bestemt seg for å mislike ham allerede før hun traff ham?

Han hevet ett mørkt, hånlig bryn. –Og hva slags «delikat» situasjon er det snakk om?

En kledelig rødme farget de bleke kinnene, men de blå øynene gnistret fordi hun åpenbart hadde oppfattet det hånlige i tonefallet hans. –Det at mine to søstre har forsvunnet, selvsagt.

–Hva? Gabriel skvatt til. Han visste jo at søstrene Copeland hadde valgt å fjerne seg fra Shoreley Park, men da han fikk kjennskap til Dianas nærvær i Westbourne House, gikk han ut ifra at søstrene enten var her sammen med henne, eller at hun i det minste visste hvor de befant seg. –Forklar deg, klart og tydelig, er du snill. En nerve vibrerte i den sammenbitte kjeven.

Diana sendte ham et knusende øyekast. –Caroline og Elizabeth ble så skremt av ditt tilbud om ekteskap, at de begge bestemte seg for å forlate det eneste hjemmet de noensinne har kjent, og rømme til gudene vet hvor!

Gabriel trakk pusten krast samtidig som han omhyggelig satte konjakkglasset fra seg på bordet, før han igjen snudde seg mot vinduet og stirret ut. Fra å vite at de tre søstrene Copeland ikke lenger befant seg på Shoreley Park, til nå å få vite at frieriet hans faktisk hadde fått de to yngste til å rømme hjemmefra uten så mye som ett ord til storesøsteren om hvor de hadde tenkt seg, var selvsagt en fornærmelse, men til sin overraskelse merket Gabriel at det påvirket ham på en måte han ikke hadde trodd han var i stand til.

Han var blitt tvunget til å leve i unåde i alle disse årene, og det eneste han var sikker på, var at av alle de personene Gabriel tidligere elsket og brydde seg om, så var det bare hans venner Blackstone og Osbourne som trodde på hans uskyld. Følgene var at under de fem årene i Hæren, ga han egentlig blaffen i om han var levende eller død. Ironisk nok var det nettopp den skjødesløse innstillingen, med det derav følgende vågemotet, som gjorde ham til en helt i de andre offiserenes og soldatenes øyne.

Da det gikk opp for ham at to unge, pent oppdratte ladyer hadde følt så sterk uvilje selv mot et forslag om å gifte seg med den beryktede lord Gabriel Faulkner, at de valgte å rømme hjemmefra, åpnet det et sår i Gabriel, som han trodde for lengst var helet, om ikke glemt.

–Mylord?

Gabriel trakk pusten hardt gjennom nesen og knyttet nevene i siden for å jage bort fortidens demoner, vel vitende om at de ikke hadde noen plass her og nå.

–Mylord, hva…? Diana vek tilbake for det iskalde raseriet hun kunne se i Gabriels forbasket pene trekk da han snudde seg og skulte mot henne tvers over rommet, med øyne så mørke og gnistrende at de virket like svarte som hun forestilte seg at djevelens øyne måtte være.

Han hevet et mørkt bryn over de gjennomtrengende blåsvarte øynene. –Følte ikke du samme trang til å rømme din vei?

Når sant skulle sies, hadde det ikke engang streifet Diana å gjøre det. Det hørte ikke til hennes natur å rømme fra problemer, og dessuten hadde hun hatt det for travelt etter at hun oppdaget at søstrene var borte, til å ha tid til å tenke på noe annet enn dem. Men hvis hun hadde tenkt på det, hva ville hun ha gjort?

Det å ha vært den pliktoppfyllende datteren i ti år, og den praktiske og fornuftige, hadde sin virkning på den muntre og skøyeraktige piken hun en gang var, og til slutt kunne ikke Diana huske hvordan det var å oppføre seg ubesindig og fremfusende, eller å sette egne behov foran farens og søstrenes behov. Hun ville helt sikkert ha blitt værende.

–Nei, det gjorde jeg ikke, fastslo hun rett ut.

–Og hvorfor ikke? Han hadde nærmest fått noe rovgrisk over seg.

Diana rettet skuldrene. –Jeg…

Akkurat hva hun skulle til å si til Gabriel, var hun ikke sikker på da butleren valgte akkurat det øyeblikket til å komme inn med tebrettet og plassere det på bordet ved kaminen. Et brett med te til to, merket Gabriel seg med en viss munterhet, noe som sikkert skyldtes det glimtet av misnøye han hadde observert i vakre Dianas ansikt noen minutter tidligere, som fortalte at hun ikke syntes noe om å drikke brennevin før lunsj, om noensinne.

Til helvete med hva lady Diana ga sin velsignelse!

Med velberådd hu gikk Gabriel bort og tok opp konjakkglasset han hadde hatt i hånden, og så tømte han innholdet i én slurk før han satte det tomme glasset på bordet ved siden av tebrettet. Det sterke innholdet varmet ham innvendig, om det ikke bedret humøret.

Han ventet til butleren hadde forlatt rommet, før han tok ordet. –Jeg tror du var i ferd med å fortelle meg hvorfor du ikke valgte å rømme din vei, som dine søstre har gjort? spurte han.

–Har du lyst på te, mylord?

Han ble smal i blikket ved nok en utsettelse. –Nei, det har jeg ikke.

Lyse bryn føk i været. –Liker du ikke te?

–Det er i hvert fall ikke en av de tingene jeg har savnet alle de årene i utlandet, sa han tørt.

Diana fortsatte rolig å skjenke te til seg selv, før hun rettet seg opp og så direkte på ham. –Jeg håper du hadde en rolig reise fra Venezia, mylord?

Han kom med et utålmodig grynt. –Hvis hensikten er å avspore meg med snikksnakk, Diana, bør jeg nok advare deg om at jeg ikke har for vane å la meg avspore.

–Jeg har hørt at du ble litt av en krigshelt i løpet av dine år i Hæren, bemerket hun.

Så hun hadde hørt om årene i Hæren? Hadde hun også hørt om de andre, mye mer ødeleggende ryktene om hvordan han oppførte seg for åtte år siden?

Gabriel fikk et lukket uttrykk i ansiktet da han gransket Diana gjennom senkede vipper. –Og hva annet har du hørt om meg?

Et par troskyldige, blå øyne møtte hans uten å blunke. –I hvilken sammenheng, mylord?

Opp gjennom årene hadde Gabriel stirret fiender og såkalte venner i senk, uten at noen av dem overhodet fikk sjansen til å dukke ham, men denne unge kvinnen, som hadde bodd på landet hele sitt liv, nølte overhodet ikke med å utfordre ham.

–I en hvilken som helst sammenheng, madam, svarte han endelig.

Slanke skuldrer løftet avvergende på seg. –Jeg har gjort det til et poeng aldri å lytte til ondskapsfull sladder, mylord. Men selv om jeg hadde gjort det, fortsatte hun idet Gabriel kjente at han begynte å slappe av, –er jeg redd at jeg ikke har vært lenge nok i London, eller at min bekjentskapskrets er stor nok, til at jeg har hatt tid eller anledning til å være gjenstand for… betroelser.

Hvis Diana Copeland i det hele tatt var redd for noe, var Gabriel interessert i å finne ut hva dette noe var. Hun hadde så visst ikke nølt så langt når hun sa meningen sin, noe hun hadde gjort klart og ofte! Og hvis Gabriel fikk viljen sin, ville denne unge ladyen vende tilbake til landet lenge før hun fikk sjansen til å bli gjenstand for betroelser.

Hun hevet et pent buet øyebryn. –Kanskje du kan tenke deg å opplyse mitt sinn?

Hun var god, erkjente Gabriel beundrende. Faktisk veldig god. Hun viste akkurat riktig mengde av avmålt likegyldighet til at hun gjorde det klart at det aktuelle emnet var av liten eller ingen interesse for henne. Hvis Gabriel hadde vært litt mindre sensitiv overfor temaet selv, kunne han til og med ha latt seg lure av henne…

–Ikke for øyeblikket, nei. Han bet tennene sammen. –Dessuten har jeg ikke glemt det vi egentlig snakket om.

–Som var…?

Han trakk pusten for å gjenvinne kontrollen, men hendene avslørte at han var utålmodig. –Jeg ønsker å vite hvorfor du ikke har gjort som dine søstre og valgt å forsvinne før min ankomst i England, men isteden valgte å komme hit for å bo i Westbourne House?

Hun rettet seg opp med en hovmodig mine. –Betyr dette at du, som den nye eieren av dette huset, uttrykker en oppfattelse om at jeg ikke lenger har noen rett til å være her?

Gabriel gjorde nok et forsøk på å ta kontroll over samtalen. Noe han fant mer og mer vanskelig jo lenger den varte! –Nei, det sier jeg ikke. Som min myndling står det deg selvfølgelig fritt å bruke ethvert hus og enhver eiendom tilhørende Westbourne. Det er bare det at i dette tilfellet må du vel ha skjønt at i det øyeblikket jeg fikk høre at dere ikke befant dere på Shoreley Park, ville Westbourne House naturlig nok være mitt førstevalg i valg av bolig?

–Jeg var klar over det, ja.

–Vel? Gabriel merket at han ble mer og mer frustrert over denne samtalen.

Hun nippet delikat til teen før hun svarte. –Grunnen til at jeg er her, må da være åpenbar, mylord?

–Kan det være for å foreta undersøkelser angående dine søstre?

–Det er mitt hovedanliggende, ja.

–Og dernest? Igjen vibrerte nerven i den anspente kjeven hans, og hvis han ikke tok feil, begynte det snart å rykke i det venstre øyelokket i tillegg!

Diana lente seg frem for omhyggelig å plassere den tomme tekoppen på sølvbrettet, og den lille bevegelsen var nok til at hun viste mer av de kremfargete brystene. Faste og velnærte bryster, merket Gabriel seg beundrende, og en anelse på tvers av resten av den slanke skikkelsen slik kjolens snitt røpet den. Uansett hvor mye Diana Copeland var født og oppvokst på landet, så var hun en lady til fingerspissene merket han seg da han lot blikket følge de yndige, slanke armene og elegante hendene i sine hvite blondevanter. En selvsikker og direkte ung lady som…

–Den andre grunnen til at jeg valgte å vente på din ankomst her, er selvfølgelig at jeg har bestemt meg for å takke ja til ditt tilbud om ekteskap.

Hvis Gabriel fortsatt hadde hygget seg med sin konjakk i det øyeblikket, ville han uten tvil satt den i halsen!
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